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1

حم يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
حم

2

يمزِيزِ ٱلْحٱلْع هٱل نتَٰبِ مْٱل تَنزِيل
اس کتاب کا اُتارا جانا خدائے غالب (اور) دانا (ک طرف) سے ہے

3

يننمولْمّٰتٍۢ لايءضِ لرٱٰتِ وٰومٱلس نَّ فا
بےش آسمانوں اور زمین میں ایمان والوں کے لئے (خدا ک قدرت ک) نشانیاں یں

4

وف خَلْقم وما يبث من دآبة ءايٰتۭ لّقَومۢ يوقنُونَ
اور تماری پیدائش میں بھ۔ اور جانوروں میں بھ جن کو وہ پھیلاتا ہے یقین کرنے والوں کے لئے نشانیاں یں

5

وٱخْتلَٰفِ ٱلَّيل وٱلنَّهارِ ومآ انزل ٱله من ٱلسمآء من رِزْقٍۢ فَاحيا بِه ٱرض بعدَ

موتها وتَصرِيفِ ٱلرِيٰح ءايٰتۭ لّقَومۢ يعقلُونَ
اور رات اور دن کے آگے پیچھے آنے جانے میں اور وہ جو خدا نے آسمان سے (ذریعہٴ) رزق نازل فرمایا پھر اس سے

زمین کو اس کے مرجانے کے بعد زندہ کیا اس میں اور ہواؤں کے بدلنے میں عقل والوں کے لئے نشانیاں یں

6

تلْكَ ءايٰت ٱله نَتْلُوها علَيكَ بِٱلْحق ۖ فَبِاىِ حدِيثٍۭ بعدَ ٱله وءايٰتهۦ يومنُونَ
یہ خدا ک آیتیں یں جو ہم تم کو سچائ کے ساتھ پڑھ کر سناتے یں۔ تو یہ خدا اور اس ک آیتوں کے بعد کس بات پر

ایمان لائیں گے؟
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ۢيمثفَّاكٍ اا لّل ۭليو
ر جھوٹے گنار پر افسوس ہے

8

يسمع ءايٰتِ ٱله تُتْلَ علَيه ثُم يصر مستَبِرۭا كان لَّم يسمعها ۖ فَبشّره بِعذَابٍ

ۢيملا
(کہ) خدا ک آیتیں اس کو پڑھ کر سنائ جات یں تو ان کو سن تو لیتا ہے (مر) پھر غرور سے ضد کرتا ہے کہ گویا ان

کو سنا ہ نیں۔ سو ایسے شخص کو دکھ دینے والے عذاب ک خوشخبری سنا دو

9

ۭهِينم ۭذَابع مكَ لَهئَو۟لا ۚ اوزا ها ٱتَّخَذَهـنَا شَيٰتايء نم ملذَا عاو
اور جب ہماری کچھ آیتیں اسے معلوم ہوت یں تو ان ک ہنس اُڑاتا ہے۔ ایسے لوگوں کے لئے ذلیل کرنے والا عذاب

ہے

10

من ورآئهِم جهنَّم ۖ و يغْن عنْهم ما كسبوا۟ شَيـۭا و ما ٱتَّخَذُوا۟ من دونِ

يمظع ذَابع ملَهو ۖ آءيلوا هٱل
ان کے سامنے دوزخ ہے۔ اور جو کام وہ کرتے رہے کچھ بھ ان کے کام نہ آئیں گے۔ اور نہ وہ (کام آئیں گے) جن

کو انوں نے خدا کے سوا معبود بنا رکھا تھا۔ اور ان کے لئے بڑا عذاب ہے

11

يملزٍ اِجن رم ۭذَابع ملَه ِهِمبٰتِ رايوا۟ بِـفَرك ٱلَّذِيندًۭى ۖ وٰذَا هه
یہ دایت (ک کتاب) ہے۔ اور جو لوگ اپنے پروردگار ک آیتوں سے انار کرتے یں ان کو سخت قسم کا درد دینے والا

عذاب ہوگا

12

۞ ٱله ٱلَّذِى سخَّر لَم ٱلْبحر لتَجرِى ٱلْفُلْكُ فيه بِامرِهۦ ولتَبتَغُوا۟ من فَضلهۦ

ولَعلَّم تَشْرونَ
خدا ہ تو ہے جس نے دریا کو تمارے قابو کردیا تاکہ اس کے حم سے اس میں کشتیاں چلیں اور تاکہ تم اس کے

فضل سے (معاش) تلاش کرو اور تاکہ شر کرو
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وسخَّر لَم ما ف ٱلسمٰوٰتِ وما ف ٱرضِ جميعۭا منْه ۚ انَّ ف ذَٰلكَ لءايٰتٍۢ

لّقَومۢ يتَفَرونَ
اور جو کچھ آسمانوں میں ہے اور جو کچھ زمین میں ہے سب کو اپنے (حم) سے تمارے کام میں لا دیا۔ جو لوگ

غور کرتے یں ان کے لئے اس میں (قدرت خدا ک) نشانیاں یں

14

قُل لّلَّذِين ءامنُوا۟ يغْفروا۟ للَّذِين  يرجونَ ايام ٱله ليجزِى قَومۢا بِما كانُوا۟

يسبونَ
مومنوں سے کہ دو کہ جو لوگ خدا کے دنوں ک (جو اعمال کے بدلے کے لئے مقرر یں) توقع نیں رکھتے ان سے

درگزر کریں۔ تاکہ وہ ان لوگوں کو ان کے اعمال کا بدلے دے

15

من عمل صٰلحۭا فَلنَفْسهۦ ۖ ومن اسآء فَعلَيها ۖ ثُم الَ ربِم تُرجعونَ
جو کوئ عمل نی کرے گا تو اپنے لئے۔ اور جو برے کام کرے گا تو ان کا ضرر اس کو ہوگا۔ پھر تم اپنے پروردگار

ک طرف لوٹ کر جاؤ گے

16

ملْنَٰهفَضٰتِ وِبٱلطَّي نم مزَقْنَٰهرةَ ووٱلنُّبو مٱلْحو تَٰبْٱل يلءرسا ننَا باتَيلَقَدْ ءو

ينٰلَمٱلْع َلع
اور ہم نے بن اسرائیل کو کتاب (دایت) اور حومت اور نبوت بخش اور پاکیزہ چیزیں عطا فرمائیں اور ال عالم پر

فضیلت دی

17

وءاتَينَٰهم بيِنَٰتٍۢ من ٱمرِ ۖ فَما ٱخْتَلَفُوا۟ ا منۢ بعدِ ما جآءهم ٱلْعلْم بغْيۢا

بينَهم ۚ انَّ ربكَ يقْض بينَهم يوم ٱلْقيٰمة فيما كانُوا۟ فيه يخْتَلفُونَ
اور ان کو دین کے بارے میں دلیلیں عطا کیں۔ تو انوں نے جو اختلاف کیا تو علم آچنے کے بعد آپس ک ضد سے کیا۔

بےش تمارا پروردگار قیامت کے دن ان میں ان باتوں کا جن میں وہ اختلاف کرتے تھے فیصلہ کرے گا
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ثُم جعلْنَٰكَ علَ شَرِيعةۢ من ٱمرِ فَٱتَّبِعها و تَتَّبِع اهوآء ٱلَّذِين  يعلَمونَ
پھر ہم نے تم کو دین کے کھلے رستے پر (قائم) کر دیا تو اس (رستے) پر چلے چلو اور نادانوں ک خواہشوں کے پیچھے

نہ چلنا

19

انَّهم لَن يغْنُوا۟ عنكَ من ٱله شَيـۭا ۚ وانَّ ٱلظَّٰلمين بعضهم اوليآء بعضٍۢ ۖ

ينتَّقٱلْم لو هٱلو
یہ خدا کے سامنے تمارے کس کام نیں آئیں گے۔ اور ظالم لوگ ای دوسرے کے دوست ہوتے یں۔ اور خدا

پرہیزگاروں کا دوست ہے

20

هٰذَا بصئر للنَّاسِ وهدًۭى ورحمةٌۭ لّقَومۢ يوقنُونَ
یہ قرآن لوگوں کے لئے دانائ ک باتیں یں اور جو یقین رکھتے یں ان کے لئے دایت اور رحمت ہے

21

ام حسب ٱلَّذِين ٱجتَرحوا۟ ٱلسيِـاتِ ان نَّجعلَهم كٱلَّذِين ءامنُوا۟ وعملُوا۟

ٱلصٰلحٰتِ سوآءۭ محياهم ومماتُهم ۚ سآء ما يحمونَ
جو لوگ برے کام کرتے یں کیا وہ یہ خیال کرتے یں کہ ہم ان کو ان لوگوں جیسا کردیں گے جو ایمان لائے اور عمل

نی کرتے رہے اور ان ک زندگ اور موت یساں ہوگ۔ یہ جو دعوے کرتے یں برے یں

22

 مهو تبسا كنَفْسٍۭ بِم لىٰ كزتُجلو قبِٱلْح ضرٱٰتِ وٰومٱلس هٱل خَلَقو

يظْلَمونَ
اور خدا نے آسمانوں اور زمین کو حمت سے پیدا کیا ہے اور تاکہ ر شخص اپنے اعمال کا بدلہ پائے اور ان پر ظلم

نیں کیا جائے گا
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افَرءيت من ٱتَّخَذَ الَٰههۥ هوىه واضلَّه ٱله علَ علْمۢ وخَتَم علَ سمعهۦ وقَلْبِهۦ

وجعل علَ بصرِهۦ غشَٰوةًۭ فَمن يهدِيه منۢ بعدِ ٱله ۚ افََ تَذَكرونَ
بھلا تم نے اس شخص کو دیھا جس نے اپن خواہش کو معبود بنا رکھا ہے اور باوجود جاننے بوجھنے کے (گمراہ ہو

را ہے تو) خدا نے (بھ) اس کو گمراہ کردیا اور اس کے کانوں اور دل پر مر لا دی اور اس ک آنھوں پر پردہ ڈال دیا۔
اب خدا کے سوا اس کو کون راہ پر لاستا ہے۔ بھلا تم کیوں نصیحت نیں پڑتے؟

24

وقَالُوا۟ ما ه ا حياتُنَا ٱلدُّنْيا نَموت ونَحيا وما يهلنَآ ا ٱلدَّهر ۚ وما لَهم

بِذَٰلكَ من علْم ۖ انْ هم ا يظُنُّونَ
اور کتے یں کہ ہماری زندگ تو صرف دنیا ہ ک ہے کہ (ییں) مرتے اور جیتے یں اور ہمیں تو زمانہ مار دیتا ہے۔

اور ان کو اس کا کچھ علم نیں۔ صرف ظن سے کام لیتے یں

25

واذَا تُتْلَ علَيهِم ءايٰتُنَا بيِنَٰتٍۢ ما كانَ حجتَهم ا ان قَالُوا۟ ٱىتُوا۟ بِـابآئنَآ ان

ينٰدِقص نتُمك
اور جب ان کے سامنے ہماری کھل کھل آیتیں پڑھ جات یں تو ان ک ی حجت ہوت ہے کہ اگر تم سچے ہو تو

ہمارے باپ دادا کو (زندہ کر) لاؤ

26

ثَركا نَٰلو يهف بير  ةٰميٱلْق موي َلا معمجي ثُم مُيتمي ثُم ميِيحي هٱل قُل

ٱلنَّاسِ  يعلَمونَ
کہ دو کہ خدا ہ تم کو جان بخشتا ہے پھر (وہ) تم کو موت دیتا ہے پھر تم کو قیامت کے روز جس (کے آنے) میں

کچھ ش نیں تم کو جمع کرے گا لین بت سے لوگ نیں جانتے

27

وله ملْكُ ٱلسمٰوٰتِ وٱرضِ ۚ ويوم تَقُوم ٱلساعةُ يومئذٍۢ يخْسر ٱلْمبطلُونَ
اور آسمانوں اور زمین ک بادشاہت خدا ہ ک ہے۔ اور جس روز قیامت برپا ہوگ اس روز ال باطل خسارے میں پڑ

جائیں گے



28

نتُما كنَ موزتُج موا ٱلْيتَٰبِهك َلا تُدْع ۢةما لةًۭ ۚ كياثج ۢةما لىٰ كتَرو

تَعملُونَ
طرف بلائ کتاب (اعمال) ک جماعت اپن ر ای ھو گے کہ گھٹنوں کے بل بیٹھا ہوگا۔ اورفرقے کو دی ر ای اور تم

جائے گ۔ جو کچھ تم کرتے رہے ہو آج تم کو اس کا بدلہ دیا جائے گا

29

هٰذَا كتَٰبنَا ينطق علَيم بِٱلْحق ۚ انَّا كنَّا نَستَنسخُ ما كنتُم تَعملُونَ
یہ ہماری کتاب تمارے بارے میں سچ سچ بیان کردے گ۔ جو کچھ تم کیا کرتے تھے ہم لھواتے جاتے یں

30

وكَ هۦ ۚ ذَٰلهتمحر ف مهبر ملُهدْخٰتِ فَيحٰللُوا۟ ٱلصمعنُوا۟ وامء ا ٱلَّذِينمفَا

بِينزُ ٱلْمٱلْفَو
تو جو لوگ ایمان لائے اور نی کام کرتے رہے ان کا پروردگار انیں رحمت (کے باغ) میں داخل کرے گا۔ ی صریح

کامیاب ہے

31

ينرِمجۭا ممقَو نتُمكو تُمربَتفَٱس ملَيع َتُتْل ٰتايء نَت فَلَما۟ اوفَرك ا ٱلَّذِينماو
اور جنوں نے کفر کیا۔ (ان سے کا جائے گا کہ) بھلا ہماری آیتیں تم کو پڑھ کر سنائ نیں جات تھیں؟ پھر تم نے تبر

کیا اور تم نافرمان لوگ تھے

32

واذَا قيل انَّ وعدَ ٱله حقۭ وٱلساعةُ  ريب فيها قُلْتُم ما نَدْرِى ما ٱلساعةُ ان

يننقتَيسبِم نا نَحمۭا وظَن ا نَّظُن
اور جب کا جاتا تھا کہ خدا کا وعدہ سچا ہے اور قیامت میں کچھ ش نیں تو تم کتے تھے ہم نیں جانتے کہ قیامت

کیا ہے۔ ہم اس کو محض ظن خیال کرتے یں اور ہمیں یقین نیں آتا

33

وبدَا لَهم سيِـات ما عملُوا۟ وحاق بِهِم ما كانُوا۟ بِهۦ يستَهزِءونَ
اور ان کے اعمال ک برائیاں ان پر ظار ہوجائیں گ اور جس (عذاب) ک وہ ہنس اُڑاتے تھے وہ ان کو آگھیرے گا



34

وقيل ٱلْيوم نَنسىم كما نَسيتُم لقَآء يومم هٰذَا وماوىم ٱلنَّار وما لَم من

رِيننَّٰص
اور کا جائے گا کہ جس طرح تم نے اس دن کے آنے کو بھلا رکھا تھا۔ اس طرح آج ہم تمیں بھلا دیں گے اور تمارا

ٹھانا دوزخ ہے اور کوئ تمارا مددگار نیں

35

ذَٰلم بِانَّم ٱتَّخَذْتُم ءايٰتِ ٱله هزوۭا وغَرتْم ٱلْحيۈةُ ٱلدُّنْيا ۚ فَٱلْيوم  يخْرجونَ

منْها و هم يستَعتَبونَ
یہ اس لئے کہ تم نے خدا ک آیتوں کو مخول بنا رکھا تھا اور دنیا ک زندگ نے تم کو دھوکے میں ڈال رکھا تھا۔ سو آج یہ

جائے گ توبہ قبول ک الے جائیں گے اور نہ ان کلوگ نہ دوزخ سے ن

36

ينٰلَمٱلْع ِبضِ ررٱ ِبرٰتِ وٰومٱلس ِبدُ رمٱلْح لَّهفَل
پس خدا ہ کو ر طرح ک تعریف (سزاوار) ہے جو آسمانوں کا مال اور زمین کا مال اور تمام جان کا پروردگار ہے

37

يمٱلْح زِيزٱلْع وهضِ ۖ ورٱٰتِ وٰومٱلس ف آءرِيبْٱل لَهو
اور آسمانوں اور زمین میں اُس کے لئے بڑائ ہے۔ اور وہ غالب اور دانا ہے
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